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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১৪২৪ [আজািতক নাারঃ ১৪১৬]

১৫/ িযিকর-আযকার সে (كتاب الأذكار)
পিরেদঃ ২৪৪: িযিকর তথা আাহেক রণ করার ফযীলত ও তার িত উৎসাহ দান

هلَيع ِثالْحرِ والذِّك لفَض اب(244) ب

আরবী

وعن المغيرة بن شُعبةَ رض اله عنه: انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله

لَه ،شَرِيكَ لَه لا دَهحو هال لاا لٰها لا» :قَال ،لَّمسو ةلاالص نغَ مذَا فَرانَ اعليه وسلم ك

الملْكُ ولَه الحمدُ، وهو علَ كل شَء قَدِير، اَللهم لا مانع لما اعطَيت، ولا معط لما

هلَيع دُّ» . متفقنْكَ الجدِّ مذَا الج نْفَعي لاو ،تنَعم

বাংলা

৯/১৪২৪। মুগীরাহ ইবন ’বাহ রািদয়াা আন হেত বিণত, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন নামাযাে

সালাম িফরেতন, তখন এই দা’আ পড়েতন:

’লা ইলাহা ইাা- অহদা লা শারীকা লাহ, লাল মুলকু অলাল হামদু অয়া আলা কুিল শাইিয়ন াদীর।

আা-া লা মা-িনয়া িলমা আ’াইতা, অলা মু’িয়া িলমা মানা’তা অলা য়ানফাউ যাল জাি িমনকাল জা্।’

অথাৎ এক অিতীয় আাহ বতীত আর কান সত উপাস নই। তাঁর কান শরীক নই। (িবশাল) রােজর

িতিনই সাবেভৗম অিধপিত। তাঁরই যাবতীয় িতমালা এবং সম বর উপর িতিন মতাবান। হ আাহ! তুিম

যা দান কর তা রাধ করার এবং যা রাধ কর তা দান করার সাধ কােরা নই। আর ধনবােনর ধন তামার

আযাব থেক মুি পেত কান উপকাের আসেব না। (বুখারী-মুসিলম) [1]

English
(244) Chapter: The Excellence of the Remembrance of Allah

Al-Mughirah bin Shu'bah (May Allah be pleased with him) reported:
Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) used to say at the conclusion of prayer: "La ilaha
illallahu wahdahu la sharika lahu, lahul-mulku, wa lahul-hamdu, wa Huwa
'ala kulli shai'in Qadir. Allahumma la mani'a lima a'tayta, wa la mu'tiya lima
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mana'ta, wa la yanfa'u dhal-jaddi, minkal-jaddu (there is no true god except
Allah. He is One and He has no partner with Him, His is the sovereignty and
His is the praise, and He is Omnipotent. O Allah! None can deny that which
You bestow and none can bestow that which You hold back; and the
greatness of the great will be of no avail to them against You)."

[Al-Bukhari and Muslim].

Commentary: "Al-Jaddu'' means good luck and richness. That is, good
fortune and prosperity will not be of any avail before Allah. What will really
benefit a person before Him are Faith and virtuous deeds. The prayer quoted
in this Hadith makes a special mention of His Oneness.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ৮৪৪, ১৪৭৭, ২৪০৮, ৫৯৭৫, ৬৩৩০, ৬৪৭৩, ৬৬১৫, ৭২৯২, মুসিলম ৫৯৩, নাসায়ী ১৩৪১-

১৩৪৩, আবূ দাউদ ১৫০৫, ৩০৭৯, আহমাদ ১৭৬৭৩, ১৭৬৮১, ১৭৬৯৩, ১৭৭১৪, ১৭৭১৮, ১৭৭৩৪, ১৭৭৬৬,

দােরমী ১৩৪৯, ২৭৫১

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ মুগীরা ইবনু ’বা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27114

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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